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БАБА-БАРАБОНИХА – пустомеля, трещотка, болтливый человек. Ну, пошёл омёлять – баба-барабониха! (М.И. Темняткина, Хороброво).

Мн. число бабы-барабонихи.

Синонимы ёмеля, баранда, бубяно, бубено.
БАБА-ЯГА О СЕМИ ГОРОХАХ – очень старая женщина. Вот до какиех годов дожила – што Баба-Яга о семи горохах… (М.И. Темняткина, Хороброво).
Синоним попову кобелю товарка (о мужчине – попову кобелю товарищ).

Устойчивое выражение. 

БАБУН – боб: огородное растение семейства бобовых, а также его плод. У нас бабун нонче, горох не сажали. (А.П. Разумовская, Киндяково). А я люблю суп из бабуна – по скусу с грыбныем схож. (Н.И. Бычкова, Рождествено).
Мн. число бабуны. 

БАКАЛДИНА – дорожная выбоина, колдобина, лужа, ямка. 4 июля. На дорогах все бакалдины с водой. (П.С. Кукличев «Наблюдения за природой»).

Мн. число бакалдины.
БАКАТАН – кто-то, живущий в тёмных углах избы – например, в сенях. Возьмут родители пакли, повесят, скажем, на дверную ручку и постращают малышей: На волю не бегать, а то бакатан утащит! И можно не беспокоиться: ребёнок ни за что к двери не подойдёт, на улицу не выбежит, и с ним ничегошеньки не случится. 
Мн. ч. бакатаны.

БАЛ – торжество с застольем в честь какого-либо события: юбилея, проводов на пенсию и так далее. А ты нончё будёшь бал-от справлять? (Л.И. Чуракова, Юрьевское). У мёня нончё балов-от: и у Вальки 55, и у Маньки 55, и у Тольки 60. К кому маскалить? (В.Н. Иванова, Платуново). 
На балу была, 
На биседушке –

Старику дала, 
Сёдому дедушке! (Частушка, спела М.И. Темняткина, Хороброво).
Мн. число балы. 

Русск. бал «большой танцевальный вечер».

БАЛАБАХА, БАЛАБАШКА – набалдашник, утолщение на конце трости, ручки. Вот крюк-от сённой. Посади ёго на палку, а на конце палки – балабаха, штоб рука не соскальзивала. Или дырку просвёрли да провдень в нёё завёрку. (Е.В. Григорьев, Мартыново).

Мн. число балабахи, балабашки. 

Синоним бобушка. 

БАЛУШКИ, БАЛУХИ, БАЛУНЬКИ – собирательное название для грибов, годных в солку. Вот, балушек отварила, солить буду. (В.В. Ершова, Мартыново). Балух нетелюпалась – цельнюю ведь шайкю балунек насолила. (М.И. Темняткина, Хороброво). Мама, принёси балушечек! (В.М. Обручникова, Хороброво). Эвон, Монахова уж нарано за балушкам побёжала! (Г.М. Осокина, Мартыново).
Ед. число не употребляется. 

Синонимы солонушки, солоняки.

Русск. валуй, волуй «гриб Agaricus» (кацкари называют его кулак), др.-русск. волуи «воловий, коровий пастух» (Фасмер) – от вол «кастрированный бык». 
БАНКИ – железные калоши с деревянными подошвами. А ходили в банках: подошва-то дерёвянная, а верьхь жёлезом обит. В них нетяжёло – лёхкие! На голую ногу, конешно, не надёвали – чёго-небудь навёрьнёшь. Зимой, ангёл, тожё в банках, толькё навёрьнёшь потолшё. Нечёго, не зябли! (М.Н. Рябинина, Балакирево).

Ед. ч. банка употребляется очень редко.

Синоним гамаши.

Русск. банка «сосуд цилиндрической формы» известно с XVII века и связано с укр. банка «банка» и банька – и «кувшин», и «шарик», и «белок глаза», то есть предмет округлой формы (Фасмер, Черных).
БАРАБОШКА, БАРАБА – пустомеля. Ну, ну – замолол, барабошка! (В.С. Каретникова, Дьяконовка).

Мн. число барабошки.

Синонимы ёмеля, баранда.

БАРАНДИТЬ – говорить не дело, пустословить, трепать языком, болтать своё и чужое. В службу-то в церькви розговаривать нельзя, а она всё барандит да барандит, барандит да барандит. (Н.В. Ершова, Мартыново).

Сов. вид пробарандить, сбарандить.
Сущ. баранда – пустомеля.

Синоним омёлять.

БАРОНЯ МУРАНОВСКАЯ – женщина, не любящая физическую работу, считающая физическую работу ниже своего достоинства. И тёперь о другой бабе, ну хто роботать не хочёт, у нас бахорят: ну, какая бароня мурановская! (А.П. Круглова, Кривцово).

Устойчивое сочетание.

БАТЫЛЬ – общее название для высоких, как правило, сорных, трав: полынь, лебеда, крапива, репей, различные виды зонтичных. А я некакиех новостей не знаю. Нам нечёго не видать из-за такиех-то батылей. (О.А. Башкинова, Балакирево). 
Мн. ч. батыли.
Синонимы чипыж, боруха.
Не путать с батылинник – «заросли батыля».

БАХОРИТЬ, БАХОРИТЬ – говорить. Да я ведь ёщё толькё маскалю – всё на почте бахорила! (М.И. Виноградова, Мартынова). Старинные-то люди всё дельнёё бахорили. (А.И. Алексеева, Мартыново). В Мартынове «бахорят», а у нас в Рожествене «бахорят»! (Н.И. Бычкова, Рождествено).
Сов. вид побахорить, побахорить, пробахорить, пробахорить, сбахорить, сбахорить, перебахорить, перебахорить.

Синоним баять.
В русск. диалектах бахорить «болтать, хвастать»; кацкари же подчёркивают, что бахорить – это говорить «дело», не впустую. Вероятно, восходит к корню -ба-; отсюда же и «баять» (Фасмер).
БАШУРЫ – овцы. У нас ведь башуры, мы ведь башур дёржим. (Л.В. Журавлёва, Богданка). 

Ед. число башура употребляется редко.

Синонимы: баша, бяша, косая, чиба, коровья ябёда, опца, опча, руня.
БЕЗГОДОВОЙ – старый. Я думал, подоконки сгнили – дом-от безгодовой – а оне ёщё походячие. (Л.В. Дорофеев, Мартыново). А кошка-то у нас безгодовая, какие уж ей мыши… (М.И. Темняткина, Хороброво). Сторожила Сорокина, совсем безгодовая старуха, она жо и бригадирила. (Л.М. Чуракова, Щербово)
БЕЗЛАБЁРНО – безалаберно. Совсем безлабёрно почту носить стали! (Н.А. Розов, Мартыново).

Наречие, не изменяется.

БЕЗЛАБЁРНОЙ – безалаберный. Уж такие оне безлабёрные, и лошади не уходят! (Е.В. Григорьев, Мартыново).

БЕЗО ВРЕМЯ – когда попало, без назначенного времени, без расписания. Дак вот, безо время не уедём домой! (З.А. Соколова, Хороброво).

Наречие, не изменяется. 

БЕЗПАЛОЙ – безрукий, неловкий, неумелый в работе. У нас в дёревне все мастёровые – не скажёшь, што безпалые. (Н.А. Кузнецова, Ясково).

БЕЗПУТОЙ – заплутавший, сбившийся с пути, не знающий дороги. Корова безпутая – все дворы обошла, а домой не попала! (Е.С. Карасёва, Мартыново).

БЕЗЬДЁННОЙ – бездонный. На Озёрках струб был – когда в дёревне всё пересыхало, тамоди брали воду. Так и бахорили: «На Озёрко пошли!» А то Безьдённоё окошко звали; плывун – полохались, как бы не провалиться. (А.П. Круглова, Кривцово).

БЕЛОСВЕТНОЙ – всемирный, относящийся ко всему миру, известный на весь белый свет. Да хто ж ёго не знаёт – озорник белосветной! (М.И. Темняткина, Хороброво). Уж вот какой озорник белосветной – такого, чай, и не бывало! (В.М. Обручникова).
БЁРЕСТО, БЁРЕСТЕЧКЁ, БЁРЕСЦО, БЁРЕСЦА – береста. Надёру бёресцо и наживо розкурю. (Н.А. Парахина, Хороброво). Такие уж дрова – без бёреста… (Т.Н. Ершова, Мартыново). На, возьми бёрестечкё! (М.И. Темняткина, Хороброво). С бёресцой-то набыстро розгорится. (З.Н. Бутусова, Мартыново).

Мн. число не употребляется.

БЗЬДЕТЬ, БИЗЬДЕТЬ1 – тихо, без шума испускать ветры из живота.

Раньше ели редькю с квасом

И попёрдывали басом,

А тёперь рагу ёдят – 

Не пёрдят, а толькё бзьдят! (Частушка, спел В.В. Румянцев, Мелехово).
Сов. вид набзьдеть, набизьдеть.

Сущ. бзьдюн, бизьдюн.

БЗЬДЕТЬ, БИЗЬДЕТЬ2 – тлеть. А слышал, как ёщё кацкари бахорят: дрова сырые, в печке бзьдят. (Л.И. Чуракова, Юрьевское). В бане-то в печкю-то брось поленца три сырые – пускай бизьдят помаленькю. (Н.А. Розов, Мартыново).
Сов. вид пробзьдеть, прибзьдеть.

БЗЬДЕТЬ, БИЗЬДЕТЬ3 – бояться. 

Сов. вид не употребляется.

Сущ. бзьдюн, бзьдюнишко.
Русск. бздеть, укр. пездiти, бздiти, болг. пъздя, чеш. bzditi, польск. bzdzieć «тихо, без шума испускать ветры из живота» восходит к праслав. *pьzděti.
БИСЕДА1 – в доколхозное время – посиделки: вечернее собрание молодёжи для рукоделий, игр и танцев. Глумяные-то биседы соберались с Филипова Заговенья по Маслёнку – кажной день кроме субот и канунов празников. (Е.А. Серова, Новинки). Соберали биседы незамужние девки, а уж парни к ним примаскалят. И гляженныех найдёт – цельняя куть: доглядывают, как молодёжь гуляёт! (А.Н. Беспашная, Глазово). Три биседы соберались: старьшая – девки на выданьё, сренняя и младшая – на ней загуливали. (З.В. Лепёшкина, Дьяконовка). 
Мн. число биседы.

БИСЕДА2 – в колхозное время – гулянье, как правило, в престольный праздник. Вот, было у мёня две сёстрицы, и оне зовут к сёбе в прёстольник деушек из чужиех деревён. А когда у тех будёт прёстольнёй празник, туды маскалят сёстрицы, гуляют тамоди. Вот так и соберались биседы. (П.И. Богданова, Мартыново). Биседы тогда соберались уже в колхозноей кладовой. Молодёжь, помню, всё переживала: «Толькё б до Смоленской нашу кладовую зёрьном не засыпали!» (В.Ф. Корешкова, Воронцово). 

Мн. число биседы.

Русск. беседа «длительный разговор».

БОБУШКА – навершие, набалдашник. Поршень, а на нём бобушка. Ты бобушку-то напильником посточи, и поршень лехчё станёт! (С.М. Ершов, Мартыново).

Мн. число бобушки.
Синонимы балабаха, балабашка.

БОГАТОГО СО ХВАСТЛИВЫЕМ НЕ РОЗБЕРЁШЬ – не надо брать на веру того, что скажет богатый или хвастливый; в проблемы богатых и хвастливых людей лучше не вникать. Да чёго ёго слушать: богатого со хвастливыем не розберёшь! (В.Н. Иванова, Платуново). 
Устойчивое выражение.

БОЁМ – силой, против воли. Уж до чёго у нас Вовка из дому уёжжать не хотел, боём выгнали! (М.И. Темняткина, Хороброво).
Наречие, не  изменяется.

БОЖЬИ СЛЁЗКИ – трава трясунка. «На комоде, гардеробе, на окнах, телевизоре – всюду светятся букеты сухих «клопиков», знакомых с детства. Так просто и ласково называли у нас в Даниловском районе эту траву, несмотря на схожесть её семян с кровожадной нечистью.

– А у нас божьи слёзки, – говорит Зоя Васильевна.

Так вот почему их всегда собирают и ставят на зиму! Высохнут «клопики», засеребрятся, засверкают сотнями жемчужных капелек – в самом деле божьи слёзки. (Дайн Г.Л. «У дьяконовских бабуль»).

Ед. число не употребляется.

Устойчивое сочетание.
БОЗНАМО, БОЗНАМ – неизвестное, неопределённое количество чего-либо. Ой, а народу-то пензию получать собралося бознамо што! (З.Н. Бутусова, Мартыново). Картошки, баёт, бознам сколькё натоилося. (М.И. Темняткина, Хороброво). А давай для етого бознама покажём какую-небудь глумяную потеху! (из коменничанья «Как Тит Огашку искал»).

Мн. ч. не употребляется. 

Из выражения «Бог знаёт!»
БОЛОНА, БОЛОНКА – опухоль, нарост (обычно круглой формы) на теле человека или животного. Ой, да чёго же ето у тёбя болона выросла!? (О.В. Знамова, Мартыново). Болоны надо мёдом мазать – мёд-от наскоро болоны сводит. (М.И. Темняткина, Хороброво). У нас в Лёвцове Парасковью Титову звали «Болона» – у ней на лице болона была. (В.А. Обручникова, Левцово).

Мн. число болоны. 
Русск. болона «болезненный нарост на дереве».

БОЛТУН – насиженное яйцо птицы без зародыша. Индюшка высидела два яйца, а чётыре – болтуны оказались. (Н.Е. Чеснокова, Мартыново).

Мн. число болтуны.

Словари русского языка такое значение слова болтун знают.
БОЛЬНЁ – очень. Больнё-то надо! (М.И. Темняткина, Хороброво).

Наречие, не изменяется.

Словари русского языка такое значение слова больно знают, считая его просторечным.
БОЛЬШАЯ ПЕЧЬ (ПЕЧКЯ) – русская печь (печка). Печкю большую закурю и на двор помаскалю корову стрёкать. (В.Н. Шумова, Алфёрово).

Мн. число большие печи (печки).

Устойчивое сочетание.
Не путать: маненькяя печкя (печь) «переносная печь, буржуйка».
БОЛЯЧОЙ – болезненный: причиняющий физическую или нравственную боль. Болячая остолбуха-то. Ноёт и ноёт. (М.А. Виноградов, Мартыново).

БОСИКАМ – босиком. Я тут у Гали спросила: «В чём жё мы в зёлёные-то венички шлондали?» – «В чём, в чём – босикам!» (Л.И. Кудрявцева, Ордино). С бёла-то, милой, и босикам поборонишь: как роса-то с ночи-то, дак зёмля помяхчё. А потом-то она усохнёт, што и не встанёшь. (М.Н. Рябинина, Балакирево). До морозу босикам ходили, и Бог милостлив! А сёйчас, чай, и летом нехто босикам не маскалит. А мы босикам, и мама бахорила: «Как хорошо, и упати не рвутся!» (А.Я. Воробьёва, Жуково).
Наречие, не изменяется.

БОЯЖНО – страшно, боязно. Вы уж обождитё мёня, бояжно мне онной. (А.П. Разумовская, Киндяково). И тёбе не бояжно в такой-то темняди? (М.И.Темняткина, Хороброво). Хозяйство-то бояжно было сразу нарушать, вот и бахорит мама: «Мало ли чёго случится, поживи пока в Хороброве! (З.А. Соколова, Хороброво).
Наречие, не изменяется. 

БОЯКА – трус. Залёзай, не полохайся – чёго жё ты какая бояка!? (Н.А. Розов, Мартыново).

Сущ. общего рода.

Мн. число бояки. 

БРАКОВАТЬ – гнушаться, брезговать. Шура: «Не бракуетё мёня, што я старая, и я с вам поеду». А я: «Да чёго жо браковать-то, поедём!» (А.Е. Воробьёва, Жуково).

Сов. вид забраковать.

Русск. браковать «расценивать что-либо как брак», «определять сорт товара, изделия по качеству». 

БРЁЗГОТНО – брезгливо, противно. Чёго-то мне ёё стряпаньё и телюпать-то брёзготно. (Н.В. Ершова, Мартыново).

Наречие, не изменяется.

БРЫЧКЯ – брезгливый человек. Наталья – хозяйкя ловкая, за скотиной ходить любит, не брычкя. А Любка – брычкя, под корову в пёрчатках! (Е.Н. Розова, Мартыново).
Мн. число брычки.

БРЮХАВИЦА, БРЮХАНКА – рубец: первый, самый большой отдел желудка жвачных животных, а также кушанье, приготовленное из него. Не хочёшь ли брюхавицы стелюпать? Я брюхавицу завёрнула, да с чёсночкём. (Е.Н. Розова, Мартыново).

Мн. число не употребляется. 

Русск. брюховина «первый желудок у жвачных животных, а также внутренности животных (желудок, кишки)».

БРЮХО НА ЛОБ ПОЛЕЗЛО, ПОКА БРЮХО НА ЛОБ НЕ ПОЛЕЗЛО – о большом сроке беременности. Да она и не признавалась некому, што тяжёлая, пока брюхо на лоб не полезло. (М.И. Темняткина, Хороброво).

Устойчивое выражение.
БРЯД – ива. Цвётут бёрёзы, бряд. (Л.И. Чуракова, Юрьевское).
Мн. число не употребляется

Слово со схожим значением брядина, брёдина.

Возможно, связано с балт. языками: литовск. briedis «лось», латышск. briedis «олень», др.-прусск. braydis «лось» – бряд является одним из основных видов пищи этих животных (Мызников). 
БРЯДИНА, БРЁДИНА – отдельно стоящий бряд (ива) или же брядовая (ивовая) палка. Цвётут бёрёза, лёщина, вётла, брёдина (П.С. Кукличев, Мякишево).
Мн. число брядины. 

БРЯДИТЬ – тревожить больное, пораненное место. На прошлоёй нёделе палец обрезала. И вот, как почну чёго делать, так бряжу ёго, задёваю. (Н. А. Парахина, Хороброво).

Сов. вид обрядить.

Русск. бередить «причинять боль прикосновением к ране, болячке, ссадине и т.п.», а также «раздражать, беспокоить».
БРЯДНЯК, БРЁДНЯК – заросли бряда – ивы, то есть ивняк. Ведь оне  жё в бёрезнике да в брядняке ростут – опёнки-то луговые. (А.И. Жарихина, Ордино).

Мн.ч. брядняки.

Слово со схожим значением бряд.

БРЯДОВОЙ – ивовый. 

Чай пила, стокан накрыла

Листиком брядовыем;

Привыкай, моё сёрдечкё,

Што гуляю с новыем! (частушка, пропела З.Н. Бутусова, Мартыново).

БУБЯНО, БУБЕНО1 – ботало (колокольчик округлой формы) либо бубенец (полый металлический шарик с кусочками металла внутри, позванивающими при встряхивании), которые подвешивают на шею корове или телёнка при их выпасе. И корова-то с бубяном, да и выгон, и пастух – не пропадёт скотина, не отобьётся! (В.Ф. Корешкова, Воронцово). Маня-то ряженкой плясала, дак бубяно к поясу привязывала: в онной сорочке и бубяном меж ног! И так-то ловко, так-то ланно у нёё получалось! (Н.А. Парахина, Хороброво). 
Мн. число бубяна, бубена.

БУБЯНО, БУБЕНО2 – болтливый человек. Ну и бубено жё ты! (О.В. Знамова, Мартыново). 
Мн. число бубяны, бубены.
Синонимы ёмеля, баранда, баба-барабониха.

БУКАРЬ – жук. Печь чистили, дак телёвизор чёрной да грязной, што букарь. Што за букарь такой? Ну, жук значит. (М.И. Темняткина, Хороброво).
Мн. ч. букари.
Не путать с букараха.
Русск. букашка «всякое маленькое насекомое», польск. bak «жук», словенск. bukati «мычать, хрюкать», чеш. boukati «реветь, мычать» (Фасмер).
БУЛГАЧИТЬ – беспокоить, побуждая к чему-либо, не давать покоя. Катя бахорит, ты всех-то булгачишь, на ноги подымаёшь. (М.И. Темняткина, Хороброво). Совсем сумаряхнулся – в такую рань булгачишь! (Л.И. Чуракова, Юрьевское).
Сов. вид взбулгачить.
Русск. булгачить «беспокоить, будоражить, волновать» в словарях имеет помету «просторечное». От тюрск. булга «тревога, суета».

БУЛЫЖИНА, БУЛЫЖИННОЙ КАМЁНЬ – булыжник: валун, округлой формы камень твёрдой породы (употребляется для мощения дорог, для построек и т.п.). Раньшо все в пёчах мылись. Поставят в печкю таз с водой и, штобы она не остыла, бросят в нёё розкалённую булыжину. (З.Н. Бутусова, Мартыново). Тамо, где наша изба стояла, осталися толькё булыжинные камни. (Н.А. Парахина, Хороброво).
Мн. число булыжины, булыжинные камни.

БУРЛЫКАТЬ – булькать, бурлить, бить ключом, бурчать в животе. Уж полкипятошника выпорхало, вон как бурлычёт! (М.И. Темняткина, Хороброво).
Сов. вид забурлыкать.
Сущ. бурлыканьё.

БУРМОСИТЬ – бормотать, говорить невнятно. Вижу, што пьяноё. Бурмосит чёго-то… (А.И. Румянцев, Платуново).
Сов. вид забурмосить, пробурмосить.
БУХАНИТЬ – издавать глухой звук, бухать. Ето корова, чай, рогам буханит! (М.И. Темняткина, Хороброво).

Сов. вид забуханить.

Синонимы бучить, бушить.

Возле Мартынова расположена пустошь Бухалово.
БУЧИТЬ, БУШИТЬ – издавать глухой звук, бухать. Вон, как бык возится. Чу! Бучит! (М.И. Темняткина, Хороброво).

Сов. вид забучить, забушить.

Синоним буханить.

БУЯВО – много, обильно. Да и за коналом травы небуяво наросло! (А.В. Чесноков, Мартыново).

Наречие, не изменяется.

БУЯВОЙ – большой. Да чёго оно, Нинка, небуявоё ишшо – справится ли? (А.Е. Бычкова, Рождествено). Уж не тот дедушко: косит, и валы небуявые. (В.М. Бутусова, Мартыново).

